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Na strane 23 v článku 22 písm. d) „Politika riadenia incidentov súvisiacich s IKT“ v prvom 

pododseku: 

namiesto: „d) uchovávanie všetkých dôkazov týkajúcich sa incidentov súvisiacich s IKT 

počas obdobia, ktoré nie je dlhšie, ako je potrebné na účely, na ktoré sa údaje zhromažďujú, 

zodpovedá kritickosti ovplyvnených obchodných funkcií, podporných procesov, IKT aktív 

a informačných aktív v súlade s článkom 15 delegovaného nariadenia Komisie 

(EÚ) 2024/1772 (12) a s akoukoľvek uplatniteľnou požiadavkou na uchovávanie podľa 

právnych predpisov Únie;“ 

má byť: „d) uchovávanie všetkých dôkazov týkajúcich sa incidentov súvisiacich s IKT počas 

obdobia, ktoré nie je dlhšie, ako je potrebné na účely, na ktoré sa údaje zhromažďujú, 

zodpovedá kritickosti ovplyvnených obchodných funkcií, podporných procesov, IKT aktív 

a informačných aktív v súlade s článkom 8 ods. 2 delegovaného nariadenia Komisie 

(EÚ) 2024/1772 (12) a s akoukoľvek uplatniteľnou požiadavkou na uchovávanie podľa 

právnych predpisov Únie;“. 
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